ll

DEBTLEFTNT DT

it
2

O R A

AEE (compound) ASHEDH TRV WRIEO—2TH 5 2 L BHERL TH 5,
Fhit, BHEXHTE 2, HEEW (syntax) LiEfeEy (lexicology) iy o ]
%2 JHE% (morphology) OHIZGA TS5 Th b, 2 F b, X (sentence) &
ZUNEEEE (word) DWTFHhs—F OB H VTR 2T, O M & #iE
BBBEL 5 ->TL B, dbDA, R (word-formation) L3548 % GG
T, MEERE MR L 2030 BRI 5 L T2 KRS — RN TH L0, T
KREL TV 2EATEZ 20N (HIUER) it TaTs LI
ELoaBNETH B, = 0 Feid, Koziol (1937), Jespersen (1942) 113 B A A
Marchand (1969), Quirk et al. (1972), Adams (1973) @} 3 itHi# SHE XL
ERXEOBBEBEOLNNEIDH - TIRFTWIHE TS, BEHEMER-OH
TRIBBEL TV B30 L EBbND, 3 DA, ZORREKITHS 0GR
23, HRIBEOLHAM: (grammaticality, grammaticalness) 2 B 2 FiF, & 0
—BMoH 2BEYEHIT L3 AFEICHEATYEZ LIRS A TH S5, Quirk et
al. (1972) iwRo6N 3 X 312, L UEFERREEO & (Appendix) & L TL
by, XEERBOFOME T SRER TH - TL2HIEFEEPRBITRG
BEABDBZERTEDOETDE LA,

ZHRICK LT, EHBEREAER IR B THRON T E R R T~ TERN
KRIAL TV 2D TRAEVI LR, 35HAEI TRV, FAD2FNTVS
013, o4 (Lees 1960), — oIk 424 (Chapin 1967; Ljung 1970), #H &
7 (Meys 1975) 728 Tdh->T, LodEnsORFEAT L TABEGTICHT 3K
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WORGRE LTHZLL TWa DTk, $7, BBRICHMT 2L #5320 T
NOBROELMZ FRT 57200 L L TOMEL A5 25 Tway, v
HIREZiF 223 LIFLIES 2, HBHICE » TREERICH L TRERM AN % 5
BT EBBREDOD, HECBENALULOINEER L LA TE RVOHIEAY
TH 3%, FBROFE»L OEEESBIONTHRTH 2, FHERPIFRICE - TEF
RSO THICEIE L B2 2283 L% 2 = > (lexicon) ofhsk - Bge B+ 2
T & Td 9, Chomsky (1970) CiRAE4FM (derived nominal) 3 Th4431y 4 SR 4H
(gerundive nommal) & (58 - TETB Tt 75  BEH (base) DHANC & - TR
ANnDEER SN MEEREHWRD (lexcalist hypothesis) § 13-4t s 41 72 <
TRESAV, FHEROHETA 74 4 4 (idiom) L OMEESHLEIONS 2 & 1T
55,

HWEELZM» L VIR LT, BH3CE TIX “we have a compound 1f the
mecaning of the whole cannot be logically deduced from the meaning of the
clements separately” (Jespersen 1942, p.137) &\~ 3 BBk % 0z L7 2088 (B
Banid, HENAKERTRRA VO THERZEBTLAE) BLIELIEZLZ A
T, FMETHEFTHME (stress) pFICERBR SN TVWAD RS, i
CIRMIHERFALHNRELAIDTH -2 (3 HLDAHAMAT CRHBBHTHE
ARV EV) T ETClEAay; 728 23 Kingdon 1958 # ¢ 1), MEd iz,
darkroom (FREC %WV L dHBH 5 L, redeap BIEFTEAV, LA Lo
HhHHFED L

(1) a thick—skinned, four-footed animal

(2) He is a well-known writer.

(3) sweet—smelling tube—shaped flowers
DL d0 TEEFE] LEBDA, W30, BLHTZhs0 TES
Wl ERETY 2 OMREHMO (BHERN) BREED 52 L ATEERZIE
Ta2X5ICB2200TH5, ¥z (1) ¥4 1E, a spectacled man, a balconied
house 74 & & EREDOIRAE & L TIREERER -ed 2BEECI3% { T4y (phrase) iz f
Wb DLEEL B LEMNTE S, F 7, bigger-sized, kindest-hearted o ¥ 3 iz g—
BEROBEFTIEM « S LML 225D, T2, chiBESTIR AR
4, Kpi</mURkeE (phrasal dervation) (us3 2 &z 3 (Cf. Quirk et al., p. 981;
Marchand, pp. 264-5), 72 (2) i3T5

(4) These are well brought up children.
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(5) 1 received a carefully written letter from Tom.

AL LERCREShAATHD, (3) i

(6) flowers which smell sweet
are shaped

fl hich
(7) fiowers whic {have shapes

} like tubes

oW LA S, 7278 (2) o4, best—known 2% T most well-known
(“one of their most well-known physical peculiarities”: Web 3) LFEL L TOHF
BERTEEIDY, TERNOLKMID S, AHKOZ EHEALTICIEL S,
L %1%, a man-eater, a history teacher {34 £ A»A D Z &, doorbell, doorhandle,
door-knob » } 3 APE T HEHRNEREED 5 503 Lhk (Cf. Lees 1960),
z3rvhld, HEERAFIBAFAIZOREL SV THa Y KBLAMHERL
TWA LRI B EMNTES, 21T, HEABEEKRLOBAEL b 3 &L 28
EddmE LT “isolated multibase units which function as single words and
reflect certain grammatical processes” (Quirk et al., p. 1020) o I 5 A EFHEIZ
LETHELDOLT LT AB Y, nEL, EATHELZI TV O (ARIRER) L0
Al IATE 2 R BIASHES TR E S E 3 R ELX THILELD 5, EHEIRBENRIEE)
THE0NRLZORMIBBACAR IR ETH I, HEFRIERITLIB30LLT
BAE B (55— BoBAOBE LHAEE) 2HEET 2005 KAIOHEK
BdH B, Lal, oz —BEoE-RAITAEShZ Z Likhnid, Rz
MEETH - Td DT VEEMEAVWEEL LI,

HAEE (3 X UIRERR) »SHERNCERbN 2 T2 otk B s (T
Bhadkv, #2LT, XNOHALFALL, EMHIFXERS VI ZHFR—TRR %
¢, ScE:tkoBEAy (degree of grammaticalness) 12k » T2 Bz ki b 3 (CL
Chomsky 1965, pp. 148-53), L#sL, #BTA 5 L 3T, XOXEM: L HaEOE
LA (B Ed—R L7 E 2 ATR) BHAMITHIEL TW a5 Tidv,
ZLTHAZ T3 5MM: (deviance) DEAVHSE VLB ONII DI H B
B350 (& 21, EEEE (nonce word) Z & TLELIERSR L 3), EL K X#
HOEACEERISZ LR VABELMES L3 CBbid, Thid, XKHT2E
ALY dx0 MFEME] (surface structure) | 33" - LHICAR 5290 21T THR
i Kz (underlying structure) ] 227 EHETH 3 L BONL D205 Th 3,
Eo1IiR, BLLTOBMEZALTVA0LTHS 3 0, KR %L (metaphorical)
HBMEA4 T4 A4 »Hyx (diomatic) FERICAZZ LD ALLAEHRATHE 3 L
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BLBbRB, F7, T TILHESLL7: (established) HAE 2 MH 4 ORREEOLE
BERINCHERINZZEBRLTHT S Lz & Tk awy (28 21F woman,
husband, breakfast 7z &) Z & 24 2&, BAIEBCH - TIFRMII L 728 L 4
BEEAETHESZ O PICBBEE L o023 DD 52 L RYURDIBIRETH D, =
DESKI, VbW H THEE (single word) | TRFHNEBLIMTZIZTE A R IC
ENBZ EORCKEMAREAECREEILZ - TL 501, 20RECELTH 2
HoBHIME2BEL T35 TH5, Lal, »2FBOHESELsFEDLL D H 5\
Hibhine Wiz b, BRAELTZEOXEMEITEI 53 00d 5\ I AR B4
(acceptability) 12 X 3 % DG EIEEICHWI 32 = L 238§ L (2 & 24, mid-
dle-aged 3¢ C young[old}-aged {37, madman {Z3 | "C saneman, shyman
BRAR), 2D &) BRI URERE (dervative) 123 & Tk £ v (72 & 21E, unhappy,
waspish, to drum |Z3% | T unsad, antish, to piano {3ART]), WAL HERE ST
(Neoclassical compound), JE# (blend) ZE D@z 2L SLICHEHE 5T %, 3
L, FAEBPREZBZHEIRA ST X TOXENRTBEER L L OXERAREOL %
ERT I TEESA VDAL, RBEMEELORIZE 20 LA
TRZESL BV, BEKC—RICFELNL TV AHATEO Iz 3BT TS 5 235X
R b DBHDELEBRELLENTERREAL I, 3bAHA, HAMLTE 25 TE
XHBEWEOREEL D LI TERVL, MM (diosyncratic) | 7z 3 0 A3FE Ik
HEDTHSD Ah\v, ZREFC, K—RicEdb 2 3 03 XTI
BTHBLRELTARLI, 2373, bW 3 [HiEE (neologism, new word) |
D ET TR TFHRRE TS 5 & 5 ABAIZ/ES 2 < TR RS RV, L,
FZLOFFHESTVSE, 20l REELZ LRSS AL L IBRTRITART
ETdH 2, FROTITIIHZOE A VBEORB M- THEN S O ERIZH L,
BA2GR e EWICHEMCRI ZEBTERVRE, HE2THT 22303 T
ERVHLTHD, Z0L ) REHRITY - THAHEEATAZ L, Z0OXHEMRS
SEERLNAZDIDIZLATIZLEBTEARAV, 2F VRO A S BURT 28
BRI OVTHXEBEEEE I 2L B8 TEAV, Lol, HEZEAM T LAKRS
BEBTHY, L HABRNEETL2LE, BEERT L L HTHVHIRE M
23zt TERy, T IAERTORAEIXORAL Ik v 0HE>T—FT 5
ELTRZ-AKHABETRAYZT, TVFRBTEDINLERZD 5, 83 nitn
i, HERAFRCETCTEREBLPZ LB TEAL RIS THS (Cf #5F
1971),
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I

BAREFAOGE, TORMELI—RCESLTLEESHECEATVAVEEZ
LNTVE, 3 LZDZENHEERLTIORS, BARAFICIBICE_RHI S
o IRAET: CTRRNERE RO OMBB VL, BIUEEOENLD LABVAE
TN OHR L DBIRASEALTNE LM AT BbTFoRI S, Lal, HE4H
DHEELRLL, ZhETREINZTNBEDO B DAL G ENTEL, £
T, ZZTRENLOH/FDONO0EBEBEL TA 22 L LT 2, BFFITHWTR
wHEHItiT 2 EBbiLd d o, Koziol (1937), Marchand (1969), Quirk et al,
(1972), Adams (1973), Meys (1975) T# 59 (B DETE, ThFih K Ma,
Q A Me LEFFET B2 L3 D), Jespersen (1942) (LT J &MEFD) 3, BUREE
WHEEASHFTIICRO B0, Ma OFREBABOTHMEICE E D HIF v,
Hatcher (1951) {33818 7 7 ~SER#E A45E (Neo-Latin compound) D& % - 72 3
DT, ZZTREZHURT S, ndb, Q BXKLAO P T, K, Ma, A 3FERR
DhC, Me WHABEFAL LTI LHONAIDT, BABITHROPLAZ N
EFNFR > T B0, 3 LAHAMKAFEEDPOL TREZART—BIECRIT S L
W LIRS RV,

K i, Wi - EROR N & Ty v 23, JEEE0FEIR AL (Wortbildungslehre)
CRBIL TR UDTHERAETTE LDONLMKTH » T, BHIEIT BT 2R8H7%
WEBEHURAIZZALHBELTVW2LEER2 L3, KKk s, HAWATH (Zusam-
mengesetze Adjektiva) 1k < 1242, FTRERD% LTI iF &0 5 (§§138-
64), #h o 2P (ZZ TREMRIGECR ) 2HATHRT L,

1. F+BEF (heaven-bright)
A+ T2 E (bitter—sweet)

WA+ TS (thricenoble)

BIF+BAE (over-bold)

BizA+ A (tire-some)

S+ 925 (life-size)

AR E/ BER +9%239 (mad-brain, three—foot)
WRAERE —ed PF S B D

® N o e N
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a) BAF+EA (dark-eyed)
b) BEA+% (one-eyed)
¢) FlFE+%5E (well-tempered)
d) ZEEE+425 (swallow—tailed)
9. BhER+ %57 (break-neck)
10. HEBEFL B D
a) %F+BI7ERE (soul-shaking)
b) EFEHBEHF (wind-dried)
¢) WA/ BE/ BA+BANF (vide-spreading, forthcoming)
d) R, B,/ EIE+B 345 (clean—cut, all-abhorred, well-bred)
e) BEAF+HEF (fallen—of)
11, #EEE & % o' — 7 (cut-and-dried, deaf and dumb)
12. ZDfofEE oA~ — 77 (old-maidish, the to-and—fro—conflicting wind)

E7B, KL LTHEFAOCHEZ T30 HARARL LT, z0BREHZOHK
H (BICEI -RE) CXI-THELEIDOTH B, 723, 3,53 THF A
MERicEhl LRFORT, BETHSEEENR DI bbb & 3 ERNER O
7B S N TS, 5B LBZNAFIRETITA B D743, H1icid buxom 3
Bl LTEERTWS, & 5142, $5) (Numerale) |2}3 one, thrice, all, many #
EAREFTATHFSEZzOI O EsDA 5,

Ma (pp. 84-95) BT 3HAMAEFAT L VBEINT V3, 2hid, BHBTH
BOBEEB VA ] EEEMIRBELZIOTHA 328, BE—EBECEH R4
i . AT, BIEFCARN - B EH (Ma o35 Tid first participle) « i &
4¥% (Ma Tif second participle) 23 53 DDA HAMEFTE T 2, 2% b,
BoBESHBE SN ZLAFO LTI L THAAN M Z 282 v30 (RL i
I¥ colorfast cloth) FxhAehkt LTHAFATH - TIHABEBTL B E L v
(pp. 14-5), J TARE L (V) #RABERA 48, (2) REFATEEF /95,
(3) HEFA+HEAERF, (4) RLALEH (particle) /55, LN T 720723, Ma
RAVBRIAZEALE (locative particle) 2 2F—EF L T 2MGHERAFAZ ML 3 51k
W7 5 Tk b (pp. 109-121), far—fetched o far AT T 3, &'d, |
o ) KREAFE+ZFHIEINS, 251, RE&FEE ] Tk all & % &1,
Ma Tt all LU self O&THB, Ma IRBOBIERICANT, DLl X 3
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HABEFOHABSVTICIVED L IICLETAE L 9DDEITHIF SN TV S,

1. £H)+FEA S (colorblind/griss—gréen)

2. R4+ (sélf-adaptive/dll-dble)
A+ (ley—cold/Anglo-Nérman)
23+ Bifr4r g (héart-breaking/6cean—going)
R4+ B (All-séeing/sélf-ddvertising)
AR+ ELAESE (Gasy-going)

23 +38 %55 (man-made)

AT @ FE4rE (4ll-abhoérred/sélf-mdde)
AR+l ESF (high-bérn)

L ® N o ;e

Ma 123\ TOxE7 2 HMIE “to illustrate those derivative types which characterize
the Present-day English linguistic system” (p.8) T& 546, K o & 5T tiresome
BERHEHATIIANRDZLIE LAV, 72 K o (8) it % dark-eyed 7 &tk
RSt —ed otz A (pp. 265-67) THRbLbN D Lt B, —HT 2L ELDTT
&0 ELADEIC T A L 5 #2238, hard-working, far-reaching #36 12 At
&1, oncoming, overanxious (3H—IEF AR &5 Bl T OHFHOKHEG A
537 8N, 251 [RAF] LbEbEBIFLA TV d0IE, RETE all- &
self- DA THLAZOFEBEHELT O EBIE- AR LB 2 2, 2402,
ZONEORBRIETZINIF EHK—RL N TV BHIFTHEEV, $72, 2T LD colorfast
7 E % MpAsFk & a3 (adjectivized sentence) | & F ) @ 7245 (p-15), 47z
S AL LD RFAXEEBEIEOIORIMLILEANE LS, FLT, REMNIT
B L AFEEE L - oBIRICE - Ty, 23 DEEEFE IR
= 2 IFPONREE (endocentric construction) Ty, m 5 o TR Z EITH
Wl A BHED D, 2 ORMIT, WS I Z OEHIT A D 72\ fair-spoken 7;
Yr, BB EBHCARSRANS L LE->TIDRTHHT2ORFHETH 5,

Q (pp. 1027-28) (IfH¥LITHE L L TR LN TV A AT TH DA, HEM LTV
2 (paraphrase) & OXHEZTHIZERBITANDD, KEL3IDIT, ESIZRSLT
b 8 DITHF TV D, Tk, PPIOERRO T (28 21 Lees 1960 D&
ZF IR TP T 2,
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1. B ERE
1. B AyEE4-ing 438 (man—eating)
. & & BIFE (adverbial)

2. BIFAK+-ing 423 (ocean—going)
3. FIE¥HA+-ed 433 (heartfelt)
4 WA/ 8IF+-ing 41§ (hard-working)

wn

. A BlEF+-ed 45 (quick—{rozen)
M. 4EEhEA (verbless) Z4EE
6. (BdizR$) &5+ A (class—conscious)
7. &+ (grass—green)
8. FNBIRIC » LA, +HIBAF, (Swedish-Amenican)

ZiiE, 112z “X eats man”, 24743 “X goes across oceans” L\ 9 L 3 AELW
B2 LTHFRb0T, ZAPXREMCIIE U M4FH+-ing 251 Ta

s Td1 & 2T, THFAFBEF] 36 71T, 7/ sell- 24 3031 TREM
7 (seli-defeating) 12 3 CTIZAFAM (self-employed) 25336412, $HHAZ D
I REARCHBHENT VAN 2D THRHARVA, ZRETRUCLATRIFHRE
THAZ LT &Y, BT THBEBLERFAPOLTD -/, 72, TATIIXEN
JGEERBHEENTH - C, TP ANOHEBICH > TREL I DILHpFoheh
DOEBVRBRACL - THEALLEOHEEZRTVWS (202 LZBHAAFACHESR
BT 3), td, WAFBLEATW23DEF, ZIF Ma LRILUTH 3,

A (pp. 92-101) (I, HABAHAL L VRV TEL A TWA V) HT K iz
Brzk 2 B55 24, FOFEREBETRCA-A5500850, 20 2lladbd
TR ARSEET R - T3 (K& 10, FTHRMHT 27 10k b)), 7ads, RELH
eE—EBELT30RME’kS (pp. 113-),

I. {4 (adjunct)—Hh3E
A. RIEA+I%H (evergreen)
B. FIFA+BhEE+-ng (a. flbEhEH far-seeing, b. HEHE easy-going)
C. BigE4-BhE+-ed: 1. gEfhAY (a. hard-bitten, b. high-flown)/2. (a. (3
filfy) clean—shaven, b. full-fledged)
IO. EFE—EEH s
A. 4+ EhEE4-—ed (a. communist—infiltrated, b. crest—{allen)



B. 45 +IEEF (colorfast, seli~complacent)
. BhEE—E W
A. 4§1-+I5-+-ing (all-embracing)
B. AH+BEARBER (germ-resistant)
C. #F-+WFI+-ed (air-conditioned)
IV. [A#sth (foolish—witty)
V. B
A. &+ AH (bomb-happy)
B. 43+Bi+—ed (air-borne)
VI k&Y
A. ARV (world-famous)
B. JUH4 T+ B +-ed (country-bred)

VIL L
A, W 1. AF A (crystal-clear)/2, B3+ —ng+ A5 (freezing
cold)

B. FEEREAY: 1. £+ BB AT (ash blond)/2. £F+EH 25t Hl 0
7% (day-long, knee—deep)
LR
A. £+ A (accident—prone)
B. 45+ 8hE+—ed (canal-built)
IX¥. k&8 (broad—mmded, chicken—hearted)
X. AFHER 2
A. YA+ ERIEE4F (catch-penny)
B. #Zof (all-time, white—collar)

ZONEOBREEIIRBIN T H D 07225, H# (case) - FFF - U - B A L L &
TEHPONEEINTEHEY, ZOATHFENEXEHR2, A BEAEAFADSH
¥ L = AT “This classification is not a ‘tidy’ one: that is to say, various
different ways of analysing the examples are used”. (p. 61) L\ AZ EiZF D
FEZOLEBTIHTRED, Loaic, BT 2LIAHHBHRCHTONL (DF
FERATICE TV 2) BRI L TU AW A L HEEZEZEZ TV o725 L, WAL A
BRBESOYMITE 207225, BEOBEOFECOVTRET 2L ZHBKE,
Me (pp. 125-203) 4B 2 HWABEFACH T TV 20 THEIZFLVORLRD =
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LThY, ERERLEOMROPTEZORELZ THTHML 72805 RTREBINTS
B, HhE LT, &9 TE W 29 i o &4 (phrasability conditions) | (p.
85) T3 » THEHOWE L HFEfTAy, HMECH ML t It I 24
BRI 5z & 5 TR (pattern) 123 S Tv3, 3554, OFEE M-
LZAYL L AVDE, REHREZL 30 (p 105 T 2zofAREATVS)
Tz, 202, HARARAZHEMTIIEZTHICLE DRI L - THdIT
Wi (B, HFAFAOFHTHZCRXOHFEL VI BE L - TW3), HAHORE
ZoWTE, Ma ®# Q L oiEL, K oo, 2L T, FHACE—RL
TRAD O NE L O ERM LTV 3, 72 & 21F, her childbearing age, casy—
going habits 7 213 B-& 45 (ORI, a goatee-bearded reporter, a double—
barrelled gun 7z & idiRAEMES (derivative combination) & LTw 23, iﬂdiﬁ(% <
A—E 2T0 521, TUDEM I8 Lias (b, HEALF -  REMNKERELZ
NENEEL 25 BHRTERDAT NS0, ZZ TREWT ),

A-1, [N+4V-ing], [PRN+V-ing] (a. sun—worshipping tourists/b. law-abid-
ing citizens/c. a self-winding watch)

A-2, [AD]J+V-ing] (pleasant-smelling tablets)

A-3. [ADV4V-ing] (a.the fast-growing economy/b. a slowly-moving bus)

A-4, [P+V-ing] (incoming calls)

B-1, [N+4V-en], [PRN+V-en] (a. moth-caten clothes/b. the air-condi-
tioned office/c. the self-appointed committec/d. a sealed—{for—life system)

B-2, [ADJ+V-en] (a ready-made morality)

B-3, [ADV4-V-en] (a. hard-hit crops/b. a much-travelled busmessman)

B-4, [P4+V-en], [V-en+4-P] (a. laid—off workers/b. the broken—-down car/c.
the up-swept line)

C-1, [ADJ+V] (his difficult-to—master language)

C-2, [N+AD]J], [PRN4+AD]J] (a. his trouble—free ideas/b. the centuries-old
marketplace/c. the two—year—old child/d. a self-conscious man/e, direct—
from—factory prices/f. a spurious-to-me decision)

C-3. [ADJ+AD]J], [ADV4+AD]J] (a. the red-brown cavern/b. her pearly-
grey hair/c. bluish-green water/d. a fully-adjustable construction)

D, [P+N], [P4+PRN] (off-shore fields)

E-1, [V4V] (hearsay evidence)

E-2, [V4N], [V4PRN], [PRN+4V] (tell-tale footsteps)

E-3, [V4AD]] (a drip—dry shirt)

E-4, [V4+ADV] (the die-hard civilians)

E-5, [V4P] (a tuck-in blouse)
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SEHER Q LUTWREIABH DA, L VBEVHEEASERICL Tk T &
2505 ->TV30T, #OMBIZIZEZMITEV, 2L 2 D, E g Ma » Q
TR TV, 722 LXasRkESE 20T V (BE), AD] (B&AH), P i
BED+HN (43) ovFh»riZebz Lich 3 (hdb, PRN @i an (left-
branching) o5& HEFAHIER S 2WEFAM4EF), ZORTREN LR SN
TWo, e LTRAEBERIEICE > T34, FEenEReBDTHEILT
WBZ L RLREBHRXENTH DL, HEBEFACMAOF ORIz oOvTix Ma
A DEIHBEHLTYS (3554, HHEENCHY 2HEATHANT W T pp
89-93 THNTV3), 727, BMNICTIIRIBEIN TV ILEE- TS, A
CEIBR2PTH-T, BRRARD Y 22F (OMBESR I T2, 20X
KX OBWAHETIRE S22 L BERRFFEDTATHRD TV BHH Tld
L, RS E RSB EFAOAmEE L 2R TE 2 L v 3 Me a7
BATREBENTVEDTE AV, 2/, vasa BRI D O CHELM
DHHPEER E D FE LT ~O YN (Cf. Jackendoff 1975) 3 Zhh b iRET & h ik
{TRAESLARV, Me TlImEMRMNAEZEWIZ oW T3 “it does not, on the whole,
scem to be possible to predict for possible NOVEL metaphorical compounds
what characteristic of the concepts involved is going to be selected” (p. 202) &
5L, WRMABEARICI “familiarity breeds idiosyncrasy” (p. 203) &2
B 388, WIR3 ZoMRTRIZEAESRSNT VWV, BALTZOL 3 AR
RABELVHE ISR A, Zhss RN ZEESEELE -T2 83
L, EAERMNZBEATICAZIN T EHKILL MR THE206, hidd
TCHHEE L VO MR ER S, TV ADRE D 2T v,

I

IET, HAFROBRWITH T 2V op0BAR ML, 2hv-A0AunH
DR EAHTE N, Z2T, TRAEL 2380 HATEAFR 0L B
BT ARAECDCT, W OHDEIZ L 0BT TBZ L L, B
ZHWT I EBBAERS (RERED) Xd 3R o—3 L HERNEGRs3 3 =
L3 Z2OGERECHBL T L, EBEREO L 310ET XY 51 LES
ARGERIE R OA O, HEC 2BELLIRESE S Z LIV 2 DHEAS
ZiITbmniy, Lal, #FRETTRALTHRETEZ0E ) 03 MERHA).
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9, TOOTEENTHLI LBLIRD~-looking zfHlict > THL S, =
NI FIZEOHIER G 2 1 Koziol (10-¢), Marchand (6), Quirk et al. (4), Meys
(A-2) LA %D (¥ Adams TR AEHZORBE IR TV ARV,

(8) a. a [rural

li
fOO]iSh} policeman

foolish

*rural-looking }

*rural
b. a pohceman looks

c¢. a poli i . .
policeman 1s [foohsh—lookmg

d *rural-looking
foolish-looking

] policeman

®» d iz3!F 2 foolish-looking o 3rikdk - BBk « EHEIZ b (EMEE b v ARE
Ch HBEZAHEORE AR DL I REVHETE) WlHRT2INTHY,
*rural-looking m Ikt (ungrammaticality) & b izkd 222 3 TCE 2503 L
v, [HEic, *a mere-looking kid, *an old-looking school (“former school”
D FHRT), *a distant-looking cousin, *a personal-looking friend, *a tactile-
looking organ {t Ay #% (ill-formed) ©# - T, a drowsy-looking policeman, a
friendly-looking soldier, a useful-looking tool, a hard-looking surface, a decadly—
looking cobra 3j#% (well-formed) TH 2z Lid&EHS THRICHBPTE 2 & 3
252 % (Llhofliz Bolinger 1967, p. 17), 0% b, At B EEOIRE % Bl
T 223 b T 2X0HRE R I VOTH LT, b & d &ohl«ci U
BRERTHEE LR A2, 3, AURICET 5L Bbhd smell, taste iZ &1 T3

vect.
(9) a. The flowers smell {swee }

?sweetly.

swecet—smelling
b. t ; flowers
?sweetly—smelling

delicious.
(10) a. The food tastes { clicious }

?deliciously.

b. the {dclicious—tasting } tood

?deliciously-tasting
X3 b OTHROXEMICEMAH 50T hs a poiRkESH TR E b4
Abd, 3510, FRLHIAMRGEIFEL TS

(11) an ancient-looking hat, alien-looking words, an angry-looking man,
a comfortable~looking man, a comic-looking doll, a fierce-looking man,
a foreign-looking man, a gallant-looking ship, a grotesquc-looking object,
a healthy-looking child, a homely-looking old lady, a quict-looking old
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lady, a stupid-looking face; crafty-looking, cross-looking, deceitful-looking,
gloomy-looking, nicc-looking, pleasant—looking, weak-looking, wrctched-
looking

REMNHD, TOIIINEENTHDIZ LIEINTHCTEEESEV-Z L 2RL T
BDRBS, DVTCHENL, TORIAZEBHZSOIERTBLAZL AVOT, #i1T
JBLizhloHAc 2z Lwchk b, Lavl, BIEERZ VAT TCIE Vv, 7 & 20,

(12) a. The music sounds alike.
b. the like-sounding music

it 2REE OME D B, Meys (p. 135) 3 (12) o alike 1237 2 a— {2 D4
T
(13)

a. Their bodies are tanned by #he sun.
b. their sun-tanned bodies
a

(14)

. The man is conscious of himself.

b. the self-conscious man
W3 B - O EFEARITERI 2 L2 E2 T VWA L 342, a- LAFHD
BT 2 - MEF L oMt Lo L 5 AXERAKBHAEZ LN D D5 S 5,
27 a- O CHABBEROLE, /b 213 asleep TH

(15) a. The people looked asleep.
b. *the sleep-looking people

L7 h Meys oFhd —Rsd 208 TH 5, KkiT,

(16) a. the good-looking person
b. the well-looking person

2B\ T, b o well-looking FBATEHZ W EbRIZ DAV ERLAIEE
JEEF T 5 (COD, Chambers 173§k, OED it “Formerly very common,
but now less usual than Good—looking” L J:30; Web 3 1237z L), kit a &
b nnEWTH A3 (7272 L Kingdon 1938, p. 166 T, wéll-lboking
¥ “handsome”, wéll-ldoking (3 “healthy” & 3), & Z Bz

(17) a. The person looks good.
b. The person looks well.

TlZ, a »% “The person has a good appearance” T & 20 iR L T b ¢z “It
looks as if the person 1s well” KR TH 3 (Qurk et al., p. 239), 4.7 5 1T
wéll-léoking {37z (17) b THEa < (17) a LFMUEKCARSZD, 7/ (17) Db
& UREBRIC 7 BT 7 ¢ wéll-looking Gz 7 { T wéll-looking & 7% & 7%  TH
RLRVDED I b, THEEBILL - TXHLHLC ERFTRICRZ 5,
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ZAER, WbWw3 Iself-ing BEF] oB&%2A L,

shot
(18) a. Max qkilled} himself.
cut

shooting.
b. *Max is self-{killing.

cutting.

. Minnie dressed herself.

(19

. *Minnie was self-dressing.
. Sibyl behaves herself.
b. *Sibyl is self-behaving.

Chapin (1967, pp. 20-47) 1, (18) b It BT 24 HAT 2D IT X BW T H
B7:OITRRBRHHTH B & ([+generic)) 2L ULDHFE 272, R (19 k5%
I ERETE (middle reflexive) 3 X or (20) @ & 3 LMY (absolute reflexive)
D 2 o0z A SELFING oIz i3#A s v (032 b /—mddle/, /—absolute/)
L L7-, Chapin B 3 = 0E|ORA % B2 T\~ % 43, Chomsky (1970, pp. 213-
14) 133 517 Tseli- AT | 23T H T

a
b. Minnie dressed.
c
a

(20)

(21) a. John sent a self-addressed envclop.
b. This is clearly a self-inflicted wound.
c¢. The prophecy is sclf—fulfilling.
d. Confrontations between students and administration arc sclf-
generating.
e. John is self-educated.
f. John’s remarks are self-congratulatory.
g. John's actions are self-destructive.

PR HIFT, Thb B LORIE (source) D7y (EEUENIIEIRE RS &
o7 b, FESEEMITAE D) T Y 5 B2 L 2EEIC TFRNNE ] oRito—
2k L7, La L Meys (pp. 46-52) ¥, %3 a—c (& Chomsky oF 5 (G4
AR, 8 13 TIREAFEHI 0l 34580 T, S dd a—c FZEBITL 5
TIRESNADIDEFEZ D, T 7-REMNLERBR T4  SURMITHREIC & D HEE
DOIRETE 2 EMECTETH2 LB, ¢ LML TR
(22) The prophecy fulfills itself.

LW IIERAIMNELSLNS L, a, b #FF i “editor-addressed letters”, “encmy—
inflicted wounds” L%t 2o

(23) a. Someone; addressed the envelop to somecone;.
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b. Someone; inflicted the wounds on someone;.

HoDWELREL, e ToWTiE

(24) a. *John was educated by himself.
b. John was educated by himsélf.

2317 % a T3 b o MMR%FE (emphatic form) | (Cf. Postal 1971, pp. 230-
39) BOWETEDEE I, Ldl, TOX3AHEBEOBRIDIDL 25 kW
70Tk

(25) a. Harry shaved himself.

b. Harry was shaved by himsélf.
¢. *Harry was self-shaven.

DL MR ER LI L TRAS &V,

7, EOOTHEENTHZZEBL(FSLN TS red-haired ZEDVHW 3
MY EEFSRAEE (parasynthetic compound) | 2flict - TA L ), T TILZDE
3 THARH RO AVEERS N L 2R TE LS, KillT2MEZEATVSE
BbasnTczzTRIT Lz s, 2hid

(26) a. The hat has a narrow brim.
b. the hat with a narrow brim
¢, the narrow-brimmed hat
THIFD ¢ OMETHY, —T “have’ 2EL a DI ATHIET 3 L E 2
s, LAl “have” 2RUUANTRTH ¢ DI LFHASAARCZ L & H
LMTHY,
27

The man has a blue car.
*the blue-carred man
The man has two brothers.

*the two-brothered man

o To®

175 b, d BAEMETH B, fhic 3, *strong-angered, *weak-joyed 7 & o
2HDEZOROWREMSAEEL 22472 AR AFACR—EOHRSEL L3,

Adams (p. 100) {3 “One group of Derivational adjective compounds contains a
human or animal attribute, mental or physical, as second element” & jR Ty
% 435, a flat-roofed house, a right-angled triangle, a medium-sized horse, a
steep-sided channel, a long-handled tool # 4. 2+ Z D&z THEARITEO 4
# (inalienable noun)| & M Abir s, Fillmore (1968, pp. 61-81) i kvt Chomsky
(1970, pp. 200-1) i&, T BRAFNCOWT, Z OBEREE2FTA SPMRL T
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ELT, R HCTIMETRELRFALRINT 22 L 2B~ Tv 3, HHDF
0, HHEOEWS « KBTI TEKRBIRERTE I T2 0N, Sl
&S FFEOWEGAEGTOLHECHEEMFROFE s A r vty @D d o
Wz BT 9 Td B, 7 *a haired [headed, nosed, legged] man, *an eyed
man, *a paged book, *a sized family, *a featured girl a5\ ~3'4 & RiFHECTH b
a legged desk, an eyed needle, an eared owl, the fingered roots of giant trees
(Web 3) Bl TH 22 (B, BERTELIOTR V0T, 4R
ey 7 ERkiT /2 %), % 72 *a doored house {3RE[T# % #% a balconied [veran-
dahed] house, a dresser with doored compartments (Web 3) 38 ChH2Z ¢+ % R
2t CORBICHAZOORMM S 2 X 3108 2 5 (Cf. Hirtle 1970; Ljung
1970, pp. 79-80; Ljung 1974, pp. 81-3), & 3 hid, JREREEH —ed I H -4
DA, BERTEL D OENT, BER+TAFOHEZ o AR BMERTEE
b DELD, TOWMHDEEEELOB LR DL, BMETRATREL VB
v %, itk (incidence)] (Hirtle 1970) OFBEZE X723 58 X2 5 5 (fan
cyed man; ?a two—eyed man; a one-eyed man, a blue-eyed man % Lhfi L),
% 3 ¥4, a no—coated cabman, a white-spotted red coat 1z #5iF 25 0B 23w B
LhBH LAR,

Mebtk) ZFCEAR+HTHZZLid

heart.
(28) a. The man has a broken { car }
arm.

hearted
b. the broken—{ earte } man
*armed

DL EPMERPTE AT LALLM TH D, Mitchell (1966, pp. 346-7) i3,

broken-hearted #sT[fEC *broken-armed ASARTIEEZ: DI, BF HSBEWRA T 7 U
HOTHBEE I, 2t inil, s TE-BRCHHENE —ed, —en 3B 55/
JECHRBIZ 2 2 A5 (7= & 201F, *damaged—fronted, *crushed-legged), 4>ZMITC74 >
—en (3ufETaH B (/=& 2¢f, flaxen-haired, waxen—faced), F7:, F—EHFic -

—en ¥ G AREES (72 & 213, glassy-eved, mealy-mouthed) % THgHy (metaphor) |
Td Y, glassy-eyed, *glass—eyed (FERMD) O ICHM:DHHE S BIRIT & 2 2> 72\
PDIZETE LTS, UL, Z4Tl3, *glass-eyed 5/ 4 glassy-eyed L[ L
REMREEEBR 2 R0 LARSE L T I BT 72 5 5 A (Cf. almond-eyed, eagle-
eyed, lynx~eyed), F7-, cloven—footed m#4 cloven % cleave il 3 435 ¢
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BalEAFE LA LT3, broken-backed, broken-kneed, broken—mouthed (z
no DRI Web 3 25H) T3 THERN] LT204h8 TR of#E Lz
RD2E XW7EA 3 h, E5IC,

. 11 mind.
(29) a. The man has [a small min }

?an absent mind.

small-minded
b. the an

absent—-minded
(30) a. The man has a long head.
b. the long-headed man

2a s e (29) TRV TFEW] Td %, L2 L “having an absent mind”
L5251 EbAav (Adams, p. 100), F7z, (30) OHFAN, a BXFBYH DE
BROBKTH B4, b IHRMAFEROATH 2 (Adams, p. 100), ki,

(31) a. The boy has blue eyes.
b. the blue-eyed boy

TH, b DAHHPHTRIRMIE (“favorite, darling”; OLD Supple %R 1) #a
2 (Z ot % v~ ; fair-haired, long—faced, long-haired 7 &), & & iC @ wrong-
headed 0 & 3 IAREEIZ % 3 WA (272 HX) 2BMATEAV S O#HE, Zhb
BEEHDL, BRSO &1 (degree of metaphoricalness) 5% b, %
DR AR b O REHITEME S BT LIRS, DF '

(32) a. small-minded
b. absent—minded
c. wrong-headed

DIFMAROLN, 2 BFAML L TITRERSD, b kA2 5BAFLEN D
O, ¢ REBNCEATLIN DD LR D, 72 31 DL 340k, BERHE
RO B CICABZ L LB, L5, (32) ¢ ITADSDEHMEILH ZMEHS
WESEH LT HO%S, FEXTRI7EE MREHAI L ZRHANC S - TRY il a7
{TRAELARLED (ZOHITH\T, to Kick the bucket & 2» to pull a person’s
leg DESHAFT 4443~ ERICITTADFITRVAEV), &5, (30) i
BT, 2 BAREBEFAS SRV O, EVIREILELTS 5, 2hET, B
bk ® MEAFA+T 47 RCREFED) oML LTLLATER,

(33) a. *The musical composition has four hands.

b. the four-handed musical composition

#H DL, a o “four hands” (TIIREMMEITIZ LA LV (R LABA T4ERKDOFE] T
B T2 A0 EVIBHRTOR®RMELS 2),
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*The saw has two hands.

(34) a.
b. .the two-handed saw
(35) a. *The card g5111e has four hands.
b. the four-handed card game’
(36) a. *The race has three legs.
b. the three-legged race

(33) 193 (34),(35) DI A8 Lt 5 EBEMNEAS Livkvss, HECA
%03 hand OFBRTH - T two, four CiEAv, TH SIS L (36) 2 XD
WL B A X 528, Z otk three legs ARWICHd Db 5 TWHD T 2L
(cf. a three-legged sfool)o 37

. 5

_ “(37‘)‘ "a. fhe pitcher has a left hand.

: b. the left-handed pitcher
KLT&ihbﬁﬁpﬁ%&&étvcaithmm”K%Eﬂ%%@fﬁ&
W (m, b A TEFEE 7] ORICARS GO, FICo-<7 T 1Bk
LTL20md Lay), #3735 (33)—(37) T3, £ L 5 “have’ ¢ “—ed”
tﬁ%ﬁ@é:éﬂ&bnéoozb,%@ﬁ@%ﬁfﬁ&<@%@é%movf%
,»1.7; ST & v, &2 A, (29) o ?to have an absent mind L v 3 (34)
@ *to have two hands #3% Y EEQMTH B L1L, EDI ST L TR L WT
BB 5 e BEXHOHRIE S O7 1, BT hand 4 & LRUDC & 2 1DRE
Bl —ed 1k “having” ofic “requinng” 7% ¥ OEMAH B LB T L v 0
2B L, bbAAREEIRDIONEVIEITIE RS RV, —ib &I
NBHZ LD, WIT (30) CBEiL T

(38) a." The pike has a long head. (pike: % b OF4)

b. the long-headed pike
TiE, a b OFHREFAUCRREIR A VEE L LR, W3 (30) b o long-
headed DOEHIZIT A S 2wy, F 72 (31) 1ZpBEEIL T, a blue-eyed boy & a blue-
eved girl #I25 L, B HSHIGANIT 2 2 AR 72 v (A HE i, a fair-haired
boy [girl], a long-haired piamist [husband] & & iz {3 a left-handed compliment
[pitcher], ‘the three-legged race [stool]), -F#.7: 5 1F, I BEmIc» 20T
B2 81ad, UL, S SIESRRN i & kM sl &
ALIdwiREses L cRBBasdsL, d7L TRRECEERE [ ClkE &
BB EMNTEZnbnL AV, THRISHLT, Z ORI LERL RES O]
BITHWTRD D Z LT, BRECES-C I HmHoMERZE) 2 Lo T
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&l 3,
BHBIT, ®o LS ks ZEOMBRS—RT 2 LHEBL T 28215,
(39) a. a man who speaks well
b. *a man who is well spoken (a OFEE L L T)

c. a well-spoken man

k English
. countries where {they spea NgHs

(40)

I

English is spoken
b. ?countries which speak English
c. English-speaking countries

ZRER c THLTIR b T a MBHET530L Bbh s, (39) 0H4A,
{8tz % broad-,civil-, fair-, free~, out-, plain-, short-, soft— (P}_|- Marchand, p.
94); grufily—, quiet— (LJ | Meys, p. 166) #E[RETCH 22 & & 7.2 &2 b EFER
THoHLB2 2L, (40) 23T countries Tl 7 { region A5 {FIEL A ¥ 32
TOEHEBLLIFEEDL, &BAHA, well-spoken words (Web 3) # 2~z English—
speaking peoples 72 &30 & DOMIRERD BT L ABFRITL LT L i v 2,
(39),(40) 1IZHVT a=b LWIEHBRETHETHSI L, PROBEOFEITA
i} ase 2RO LRPNERI EETH > TZOREEZHHIT L TV iy, M
<
(41)

a. This passage is well read.
b. this well-read passage

¢. He is well-read 1n English literature.
d. the well-read man

Do dix (39) LEUTTHLEANE S (K, “This play reads better than it
acts” # 2\~ ik reader (Fed) o B BREBEBRsB 200, 0L 25
bbb ),

v

UEnXdiz, PROBEHEBAZRIL TATS, EHMUBHETRIEDLOLT
TTFHLWERD 5, 72U, pa PRS2 E2 L3 TELL,
XML EEMNE BO LN B L, HATREFRASME AN A CIRE SN BT 25,
ZZTHIRE L TR, EEWIREFRICRMAD 22 L LHEITH B2, ThezdFE
LRIRT AZ L 3T[REL £ 2 225 5V I3BMIAIRKR E HZ AL BT L » THLH A
gt d, floFkivwizbichs s, KEBAZACT LY x> = v OB
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BT AREE AT D LA 2 STV %28 (Jackendoff 1975), 2o b 5 AiERIC
ETA RIS OMITE AL THALAVDOREI T AV, 8517, #
BREEROBE 2 210, TOBEKRL % 2FEOHIERN « BIRMARH 2D 5 &
B En iz Tirab T, %5 Ao L 24T B 3B o f i 14
BBOTHLEABRALET T3 ThAI,
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